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Saison 2021/22



Traktanden / Ordre du jour

1. Bienvenue

2. Appel / Contrôle du scrutin

3. Approbation de l`ordre du jour

4. Approbation du procès-verbal de la dernière 

ALN

5. Election d`un ou plusieurs membres au comité 

de LN

6. Propositions règlement LN clubs / comité

7. Approbation des dispositions complémentaires 

du RS 510ss

8. Approbation des directives LN

9. Point sur l’avancement groupe de travail 

« réforme institutionnelle » et vote consultatif

10. Divers

11. Date prochaine ALN (28 mai 2022)

1. Begrüssung

2. Appell / Stimmenkontrolle 

3. Genehmigung der Tagesordnung

4. Genehmigung Protokoll letzte NLV

5. Wahl eines oder mehrerer Mitglieder in den 

Vorstand NL

6. Anträge Geschäftsreglement NL Vereine / 

Vorstand

7. Genehmigung Zusatzbestimmungen NL SpR

510ff

8. Genehmigung Richtlinien Nationalliga

9. Information der Arbeitsgruppe zur 

«institutionellen Reform» und 

Konsultativabstimmung

10. Verschiedenes

11. Festlegung nächste NLV (28. Mai 2022)



2. Appell / Stimmenkontrolle

2. Appel / Contrôle du scrutin
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3. Genehmigung der Tagesordnung

3. Approbation de l’ordre du jour
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4. Genehmigung Protokoll letzte NLV

4. Approbation du procès-verbal de la dernière ALN
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5. Wahl eines oder mehrerer Mitglieder in den 

Vorstand NL

5. Election d’un ou plusieurs membres au comité LN
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6. Anträge Geschäftsreglement NL Vereine / 

Vorstand

6. Propositions règlement LN clubs / comité
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7. Genehmigung Zusatzbestimmungen NL 

SpR 510ff 

7. Approbation des dispositions 

complémentaires du RS 510ss
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8. Genehmigung Richtlinien Nationalliga

8. Approbation des directives LN
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9. Informationen aus der Arbeitsgruppe 

«institutionellen Reform» und 

Konsultativabstimmung

9. Informations du groupe de travail 

«réforme institutionnelle» et vote consultatif
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Ausgangslage / Situation de départ

• Antrag zur Einrichtung Arbeitsgruppe wurde von der NLV  einstimmig 

gutgeheissen / La demande de création d'un groupe de travail a été 

approuvée à l'unanimité par l’ALN

• die einen oder mehrere Vorschläge für eine Strukturreform der 

Nationalliga ausarbeitet / qui élabore une ou plusieurs propositions 

pour une réforme structurelle de la Ligue nationale

• NLA-Vereine/ NLB- und NLC teilweise andere Bedürfnisse und 

Interessen abdecken / Les clubs de LNA - LNB et LNC couvrent en partie 

d'autres besoins et intérêts
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Projektziel / But du projet

• STT nimmt seine Aufgaben zusammen mit den zwei Abteilungen Swiss 

Table Tennis League (STL, NLA) und Breitensport (AL, ab NLB) wahr / STT 

assume ses tâches en collaboration avec les deux départements Swiss 

Table Tennis League (STL, LNA) et Sport de masse (AL, à partir de la LNB)

• Die Arbeitsgruppe beschreibt die aktuelle Struktur und eruiert gemeinsam 

mit den NL Vereinen einen allfälligen Reformbedarf / Le groupe de travail 

décrit la structure actuelle et détermine, en collaboration avec les 

associations nationales, les éventuelles réformes nécessaires

• Enger Austausch mit der Arbeitsgruppe Strukturänderung STT / Échanges 

étroits avec le groupe de travail Changement de structure STT
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Arbeitsgruppe was ist geschehen / Groupe de travail que s'est-il passé ?

• Antrag zur Einrichtung Arbeitsgruppe wurde von der NLV  einstimmig 

gutgeheissen / La demande de création d'un groupe de travail a été 

approuvée à l'unanimité par l’ALN

• Projektauftrag geschrieben- und Projektgruppe iniziert / Mandat de 

projet rédigé et groupe de projet initié

• Anfrage an alle NL Clubs per Mail – Was genau muss sich ändern, bei 

einer Strukturänderung – mit dem Projektbeschreib Strukturänderung 

NL / Demande à tous les clubs NL par mail – Qu'est-ce qui doit 

changer exactement lors d'un changement de structure - avec la 

description du projet Changement de structure NL
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Arbeitsgruppe was ist geschehen / Groupe de travail que s'est-il passé ?

• Rückmeldungen zusammengefasst – NLA (Herren) muss reformiert und  

professionalisiert werden (Schritt 1 Halbprofiliga/ Schritt 2 Profiliga) und ein 

klares Nachwuchskonzept muss für den NLA bestehen / Résumé des réactions 

– La LNA (hommes) doit être réformée et professionnalisée (étape 1 ligue 

semi-professionnelle/étape 2 ligue professionnelle) et un concept de relève 

clair doit exister pour la LNA

• NL-B ( sehr unterschiedlich) einige NLA Nahe, die anderen Breitensport

NL- C als Breitensport anzusehen/ grösste Sorge nicht alleine in STT zu 

übergehen, spez. NLB / NLB ( très différent) certains proches de la LNA, les 

autres du sport de masse. NLC à considérer comme sport de masse – plus 

grand souci de ne pas passer seul chez STT, spéc. LNB
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Arbeitsgruppe was ist geschehen / Groupe de travail que s'est-il passé ?

• Idee als Unterstützung NL Vorstand 7/21 besseres Vorantreiben der 

Professionalisierung und Umsetzung der Nationalligareform, da wegen 

Corona kein Spielbetrieb – (keine Struktur- ohne Spiel) – Aufnahme des 

Spielbetriebes und Übernahme der operativen Verantwortung –

Verschmelzung Projekt-Vorstand  / Idée de soutien au comité directeur LN 

7/21 mieux faire avancer la professionnalisation et la mise en œuvre de la 

réforme de la ligue nationale, car pas de jeu à cause de Corona – (pas de 

structure- sans jeu) – Début des activités de jeu et prise en charge de la 

responsabilité opérationnelle – Fusion du comité de projet

• Grundsatzdiskussion geführt im Vorstand – Mit der Frage Vor und Nachteile / 

Integration der NL in STT (Muster Handball) / Discussion de principe au sein 

du comité directeur sur les avantages et les inconvénients de l'intégration de 

la NL dans STT (modèle du handball)
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Arbeitsgruppe was ist geschehen / Groupe de travail que s'est-il passé ?

Workshop «September» mit NLA Vereinen (Online) / Workshop en septembre avec les clubs

LNA (en ligne)

Themen / Thèmes

• Schärfung der Kernwerte und Vision / Renforcement des valeurs 
fondamentales et de la vision 

• Besprechen von verschieden strategischen Optionen / Discuter des différentes 
options stratégiques 

• Frauen NL auch in die Kammer / Les femmes LN aussi à la Chambre 

• Rückmeldungen sammeln- Frauen NL auch in die Kammer sonst keine
neuen Grunderkenntnisse / Recueillir les réactions - Les femmes LN aussi dans 
la chambre sinon pas de nouvelles connaissances de base
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Auf einem Blick- Highlights aus dem Geschäftsreglement (bitte um 
Rückmeldungen) / En un coup d'œil - Points forts du règlement intérieur (merci de 
nous faire part de vos réactions) 

• STL alle Vereine NLA (NLA Kammer) / STL tous les clubs LNA (chambre LNA)

• Vorstand aus Kammer min. 4 und ein Präsident («2 NLA Damen» und «2 NLA 
Herren» / Comité directeur composé d'au moins 4 membres et d'un président ("2 
LNA dames " et "2 LNA hommes")

• NLB und NLC gehen als NL in STT (Strukturreform STT) / LNB et LNC vont en tant 
que LN dans STT (réforme structurelle STT)

• STL eigenständig (Geschäftsstelle usw.) / STL autonome (office central, etc.) 
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Auf einem Blick- Highlights aus dem Geschäftsreglement (bitte um 
Rückmeldungen) / En un coup d'œil - Points forts du règlement intérieur (merci de 
nous faire part de vos réactions) 

• Vermarktung eigenständig – Spielsystem Bundesliga auf einem Tisch / 
Commercialisation indépendante - Système de jeu Bundesliga sur une table

• STL Kriterien sportliche und infrastrukturelle Bsp. / Konzept für 
Nachwuchsförderung muss erstellt sein. Livestream für den Einzeltisch muss 
eingerichtet sein und eine Übertragung stattfinden. Halle mit Zuschauer usw. / 
Critères STL Exemple sportif et infrastructurel / Concept pour la promotion de la 
relève doit être établi. Un livestream pour la table individuelle doit être mis en 
place et une transmission doit avoir lieu. Salle avec spectateurs, etc.
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Arbeitsgruppe wie weiter / Groupe de travail suite

• Dezember Konsultativabstimmung / Richtung so ok? und Rückmeldungen der NL 
Versammlung verarbeiten / Décembre Vote consultatif / direction ok ? et 
traitement des réactions de l'assemblée nationale

• Budget erstellen für die NLA Vereine – Mitte Januar 22 / Etablir un budget pour 
les clubs de LNA - mi-janvier 22

• Geschäftsreglement anpassen / verschieden Inputs nach Versammlung und 
Mailversand NL Ende Januar 22 / Adaptation du règlement intérieur / divers 
inputs après l'assemblée et envoi de mail LN fin janvier 22

• Vorstandsentscheid Januar 22 / Décision du comité Janvier 22 
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Arbeitsgruppe wie weiter / Groupe de travail suite

• Erstellung auf Grundlage der Entscheidungen Arbeitspapier STL – Konzept für 
interne und externe Ansprechpartner / Februar 22 (Unterstützung Marc 
Schwitter) / Élaboration sur la base des décisions Document de travail STL -
Concept pour les interlocuteurs internes et externes / février 22 (soutien de Marc 
Schwitter) 

• Letzter Workshop für NLA - April 22 / Dernier atelier pour les LNA - avril 22

• Mai 22 Abstimmung NL Versammlung – STT Geschäftsreglement Mai 22 / Mai 22 
Vote Assemblée LN - STT Règlement Mai 22

• Früheste Umsetzung Saison 23/24 / Mise en œuvre au plus tôt saison 23/24 



Konsultativabstimmung

Vote consultatif
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10. Verschiedenes

10. Divers
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11. Festlegung nächste NLV (28. Mai 2022)

11. Date prochaine ALN (28 mai 2022)
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Danke für Ihre Aufmerksamkeit!

Merci de votre attention!


